
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO BLACK 40

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the buckle
comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This makes our
newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly reduces printing
when you’re carrying. It also includes easily removable tool-free fasteners if you
need to remove the buckle for any adjustments. The “El Burro” is built from a
single flexible layer of waterproof, textured, reinforced polymer that provides
dress belt comfort with stretch and sag-free performance whether you’re carrying
or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size that fits most belt loops and holsters, and
we also refined the construction to include a tapered tip, making it easier to put
on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO BLACK 40
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055524
Mfr. No.: MAG1194-001-40
Color: Black
Material: Reinforced Polymer
Size: 40
Delivery weight: 0.202kg
UPC: 840815130871

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO"

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dieser Gürtel wurde mit
hochwertigen Materialien und einem innovativen Design entwickelt, um Ihnen Komfort und Sicherheit zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Gürtel in einwandfreiem Zustand ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bewahren Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel immer so, dass er sicher und fest sitzt, ohne die Bewegungsfreiheit einzuschränken.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle richtig eingerastet ist, bevor Sie den Gürtel verwenden.
Bei ersten Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung, wie Rissen oder Verfärbungen, verwenden Sie den
Gürtel nicht mehr.
Verwenden Sie den Gürtel nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung der Größe:

Der Gürtel ist in einer Standardgröße von 11/2” geschnitten. Überprüfen Sie, ob er in Ihre
Gürtelschlaufen passt.
Um die Größe anzupassen, lösen Sie die Schnalle und schneiden Sie den Gürtel auf die gewünschte
Länge zu. Stellen Sie sicher, dass Sie die Schnalle anschließend wieder sicher anbringen.

Tragen des Gürtels:

Führen Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Schließen Sie die Schnalle, indem Sie sicherstellen, dass sie richtig eingerastet ist.
Überprüfen Sie den Sitz des Gürtels, um sicherzustellen, dass er bequem und sicher sitzt.

Pflege des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Lassen Sie den Gürtel an der Luft trocknen, vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und
Hitzequellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel nicht in der Natur oder in Gewässern entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur
Hand zu haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung



Der TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" wurde entwickelt, um Ihnen Komfort und Sicherheit zu bieten. Durch die
Beachtung dieser Sicherheitshinweise tragen Sie zu einer sicheren Nutzung des Produkts bei. Vielen Dank für Ihr
Vertrauen in Magpul.
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TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your gun belt. Please read this document carefully to understand how to use, maintain, and
dispose of your product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is worn correctly to avoid discomfort or injury.
Regularly inspect the belt for signs of wear or damage before each use.
Do not use the belt for purposes other than intended (e.g., do not use it for climbing or as a safety harness).
Keep the belt away from extreme temperatures and sharp objects that could cause damage.
If you notice any unusual wear or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
The TEJAS GUN BELT is designed for adults. Ensure that it is not used by children without adult supervision.
When wearing the belt, ensure that the buckle is securely fastened to prevent accidental release.
Be mindful of your surroundings while wearing the belt, especially when carrying a firearm.
Avoid overloading the belt with excessive weight, which may compromise its structural integrity.
If you need to adjust the belt, use the toolfree fasteners provided. Do not attempt to modify the belt in any
unauthorized way.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Choose the correct size (e.g., Size 40) to ensure a comfortable fit.
Thread the belt through your belt loops and position it at your waist.

Securing the Buckle:

Align the buckle with the belt and press down until you hear a click, indicating it is securely fastened.
To release the buckle, press the release button and pull the buckle away from the belt.

Adjusting the Fit:

If the belt is too loose or tight, remove the belt and adjust the length using the toolfree fasteners.
Ensure that the adjustments are made evenly to maintain the belt's integrity.

Wearing the Belt:

Position the belt comfortably around your waist, ensuring it does not obstruct movement.
If carrying a firearm, ensure it is securely holstered and that the belt provides adequate support.

Disposal Instructions
When the TEJAS GUN BELT has reached the end of its life or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Check local regulations for the disposal of polymer materials. Some regions may have specific guidelines for
recycling.
If the belt is damaged, do not attempt to repair it. Dispose of it to prevent accidents.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please reach out to
the designated contact point provided by the manufacturer.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TEJAS GUN BELT
2.0 "EL BURRO". Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cinturón
de Arma TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO"

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Arma TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Este producto ha sido diseñado para
ofrecer comodidad y rendimiento al portar una pistola. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es importante
seguir estas instrucciones de seguridad y uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté correctamente ajustado antes de usarlo.
Inspecciona el cinturón regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el cinturón si notas que está dañado, ya que esto puede comprometer su funcionalidad.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el porte de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este cinturón está diseñado para llevar armas de fuego. No lo uses para otros propósitos.
Ajuste correcto: Asegúrate de que la hebilla esté bien asegurada y que el cinturón se ajuste cómodamente a
tu cintura.
Evita la tensión excesiva: No tires del cinturón con fuerza excesiva al ajustarlo, ya que esto puede dañar la
hebilla o el material.
No sobrecargues el cinturón: Evita colocar objetos pesados que no sean armas en el cinturón, ya que esto
puede afectar su integridad estructural.
Almacenamiento seguro: Cuando no esté en uso, guarda el cinturón en un lugar seguro y seco, lejos de la
luz solar directa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del cinturón:

Pasa el extremo del cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Asegúrate de que la hebilla esté en la parte frontal y centrada.

Ajuste del cinturón:

Tira del extremo del cinturón hasta que se ajuste cómodamente a tu cintura.
Asegúrate de que la hebilla esté plana contra tu cuerpo.

Uso de la hebilla:

Para liberar la hebilla, presiona los sujetadores desmontables sin herramientas.
Para volver a colocar la hebilla, asegúrate de que esté alineada correctamente antes de ajustarla.

Inspección del cinturón:

Revisa visualmente el cinturón antes de cada uso para detectar cualquier daño.
Si notas algún desgaste, considera reemplazar el cinturón.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el cinturón, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Si el cinturón está dañado, considera reciclarlo según las regulaciones locales sobre materiales plásticos y
textiles.
No lo dejes en lugares donde pueda ser encontrado por niños o personas no autorizadas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de tu Cinturón de Arma TEJAS GUN BELT 2.0
"EL BURRO", consulta el sitio web del fabricante o contacta a un representante autorizado.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu
cinturón de forma segura y responsable.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Tejas Gun
Belts 2.0 "El Burro"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro". Ce produit a été conçu pour offrir confort et
performance tout en respectant les normes de sécurité les plus élevées. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille et à votre morphologie avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais utiliser la ceinture si elle présente des signes de dégradation, comme des déchirures ou des
coutures lâches.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la ceinture pour soutenir des charges excessives ou pour des activités autres que celles pour
lesquelles elle a été conçue.
Évitez de porter la ceinture trop serrée pour prévenir toute gêne ou blessure.
Si vous ressentez une douleur ou une gêne pendant l'utilisation, retirez immédiatement la ceinture.
Ne pas utiliser la ceinture en combinaison avec des accessoires qui pourraient compromettre sa sécurité ou
son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en Place de la Ceinture

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Assurezvous que la boucle est bien positionnée au centre de votre taille.

Ajustement de la Ceinture

Tirez sur l'extrémité de la ceinture pour l'ajuster à votre taille.
La boucle doit se fixer à plat contre votre taille pour un confort optimal.

Retrait de la Ceinture

Pour retirer la ceinture, tirez sur la languette de la boucle pour la défaire.
Enlevez délicatement la ceinture en la faisant glisser hors des passants.

Instructions de Mise au Rebut
En cas de fin de vie de la ceinture, jetezla de manière responsable.
Ne pas brûler la ceinture, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Magpul ou contacter le service client de Magpul. Assurezvous de garder votre preuve d'achat à portée de main pour
toute demande de support.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. La
ceinture Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" est conçue pour offrir une expérience confortable et fiable. Profitez de votre
produit en toute sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura Tejas
Gun Belt 2.0 "El Burro"

Introduzione
Grazie per aver scelto la Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questa cintura è progettata per offrire comfort e
prestazioni, ma è importante utilizzarla in modo sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un
uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura non presenti difetti visibili prima dell'uso.
Non utilizzare la cintura se noti segni di usura o danni.
Tieni la cintura lontano dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo e installazione fornite in questo documento.
In caso di problemi o incidenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che sia ben fissata, ma non troppo stretta da causare disagio.
Evita di utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti.
Non sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti che potrebbero causarne il danneggiamento.
Non utilizzare la cintura in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità (es. esposizione a
sostanze chimiche aggressive).
Controlla regolarmente la fibbia e il materiale per segni di usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Posiziona la cintura attorno alla vita, assicurandoti che la fibbia sia centrata.
Regola la lunghezza della cintura per adattarla comodamente.
Assicurati che la fibbia sia correttamente fissata.

Rimozione della fibbia:

Per rimuovere la fibbia, utilizza il meccanismo di rilascio senza attrezzi.
Segui le indicazioni fornite per eventuali regolazioni.

Manutenzione:

Pulisci la cintura con un panno umido per rimuovere polvere e sporco.
Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero.
Non gettare la cintura nell'ambiente; assicurati di smaltirla in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo punto vendita
o un'autorità competente.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e corretto della tua
Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro".
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa do Broni TEJAS
GUN BELTS 2.0 "EL BURRO"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa do broni TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o komforcie i bezpieczeństwie użytkownika. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas do broni jest odpowiednio dopasowany do twojej sylwetki, aby uniknąć nieprzyjemnych
sytuacji podczas noszenia.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania pasa.
Przechowuj pas w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zwracaj szczególną uwagę na użytkowników wrażliwych, takich jak dzieci, które nie powinny mieć dostępu do
pasa.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed założeniem pasa upewnij się, że klamra jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona.
Unikaj nadmiernego rozciągania pasa podczas zakupu lub użycia.
Nie używaj pasa do broni w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Nie noś pasa z bronią, jeśli nie masz odpowiednich umiejętności i zezwoleń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:

Umieść pas wokół talii, upewniając się, że leży płasko.
Wsuń klamrę w odpowiednie miejsce i upewnij się, że jest dobrze zapięta.
Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb, jeśli to konieczne.

Zdejmowanie pasa:

Aby zdjąć pas, naciśnij przycisk zwalniający klamry i delikatnie wyjmij pas.
W przypadku konieczności regulacji, użyj łatwego do usunięcia zapięcia bez użycia narzędzi.

Czyszczenie pasa:

Czyść pas wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia.
Nie używaj agresywnych środków czyszczących ani rozpuszczalników.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pas zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lub organizacjami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów w Twoim kraju.

Zakończenie



Dbając o bezpieczeństwo podczas korzystania z pasa do broni TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO", masz
pewność, że korzystasz z produktu, który został zaprojektowany z myślą o Twoim komforcie i bezpieczeństwie.
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" vyön. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että tuote täyttää EU:n yleisen
tuotesuojelusäädöksen (GPSR) vaatimukset.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus:

Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ja turvallinen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.

Parannetut takaisinvedot:
Seuraa mahdollisia takaisinvetotietoja tuotteen turvallisuuden varmistamiseksi.

Verkkokauppa:
Varmista, että ostat tuotteen luotettavalta verkkosivustolta, joka noudattaa turvallisuusvaatimuksia.

Erityinen kuluttajakeskittyminen:
Ole erityisen varovainen, jos tuote on tarkoitettu haavoittuville ryhmille, kuten lapsille.

EUyhteyspiste:
Kaikilla tuotteilla on oltava EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Nopeat hälytykset:
Seuraa nopeita päivityksiä vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi.
Tarkista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä vyön käyttöä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on mukava.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Jos tarvitset säätöjä, käytä työkaluttomia kiinnittimiä soljen irrottamiseksi.

Käyttö:

Käytä vyötä vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista vyön kunto ennen jokaista käyttöä.
Vältä vyön liiallista venyttämistä tai rasittamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet vyön hävittämisestä.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai kaatopaikoille.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Varmista, että kysymyksesi koskevat tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO"

Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELT 2.0 "El Burro". Denna produkt är designad för att ge komfort och funktionalitet.
För att säkerställa en trygg och säker användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för att användas som ett bälte och ska endast användas på det sättet.
Kontrollera alltid bältets skick innan användning. Om det finns tecken på slitage eller skada, avbryt
användningen omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn. Den är inte avsedd för användning av barn eller som leksak.
Vid eventuella allergiska reaktioner eller obehag, sluta använda produkten och kontakta en läkare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är korrekt justerat för att undvika obehag eller skador.
Undvik att använda bältet med överdriven kraft, då detta kan skada både bältet och dess användare.
Använd endast bältet med kompatibla bältesöglor och hölster för att säkerställa en säker passform.
Om bältet används för att bära tyngre föremål, se till att det är ordentligt fäst för att förhindra att det lossnar.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Ta bort bältet från förpackningen.
Håll i spännet och dra i bältet för att justera längden.
Se till att bältet sitter bekvämt runt midjan utan att vara för löst eller för hårt.

Fästa bältet:

Trä bältet genom bältesöglorna på dina kläder.
Sätt fast spännet genom att trycka ner det tills du hör ett klick. Kontrollera att det sitter ordentligt.

Ta bort bältet:

För att ta bort bältet, tryck på spännet för att frigöra det.
Dra bältet ur bältesöglorna.

Avfallshantering
När bältet inte längre används eller har nått slutet av sin livslängd, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande av plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání opasku TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO"

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení opasku TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento opasek byl navržen tak, aby
poskytoval pohodlí a funkčnost. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, přečtěte si následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl opasek používán pouze pro zamýšlený účel.
Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte opasek okamžitě používat.
Udržujte opasek mimo dosah dětí, pokud není používán.
Při používání opasku se ujistěte, že je správně upevněn a nastaven tak, aby nedocházelo k jeho uvolnění
během nošení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nošení opasku se ujistěte, že není příliš těsný, aby nedošlo k nepohodlí nebo poškození pokožky.
Pokud používáte opasek s pouzdrem na zbraň, ujistěte se, že je zbraň bezpečně zajištěna a že dodržujete
všechny zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.
Nikdy nepoužívejte opasek jako nástroj pro zvedání těžkých předmětů.
Při úpravách opasku dodržujte pokyny pro odstranění přezky a ujistěte se, že je opasek po úpravách opět
správně zajištěn.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení velikosti:
Opasek je řezán na standardní velikost 11/2”. Ujistěte se, že velikost opasku odpovídá vašim
potřebám.

Upevnění opasku:
Při upevnění opasku se ujistěte, že přezka je správně zacvaknuta a že není uvolněná.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení.
Pokud je opasek znečištěný, otřete ho vlhkým hadříkem a nechte uschnout na vzduchu.

Úprava přezky:
Pokud potřebujete přezku odstranit, použijte beznástrojový upevňovací systém podle pokynů
uvedených v příručce.

Pokyny pro likvidaci
Opasek likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je opasek poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
opasek zakoupili.

Děkujeme, že jste si vybrali TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Věříme, že vám poskytne dlouhé a spolehlivé
služby.


